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Important : This question paper should be answered entirely in one language only.

I e00e3 gdo eca0d 1l cond8s3 yudo npndd 88y wovwsis.

# ug® 1 Qo 26ten Quen® afernsoaniognd ugd 1 Qo ggrarg apermy alernssspsgh alar
SI(PGI 5.

# Answer the two questions in Part I and any three questions in Part II.

Al
B

I 606 | ugad 1 | Partl

1. (¢) son (Bcdn 8¢OC BOGE 35;® Bwsis. (g 10 8)
(o) Usrau@d Qenpaellssr FHGEHHMT 6T1UpGI%. ’ (10 yeienasi)
(a) Give the correct meaning of following words. (10 marks)
(i) g»S®oes (ii) @608 (iif) cemodem
(iv) e»dco (V) ¢ (vi) ¢O8esnO-
(vii) szR6c8 (viii)) %S (ix) Bon»Seo
(X) Bescs’
(i) ataramano, (ii) akotehi (iii) udakadhane
(iv) kevala (v) tadavasari (vi) durabhisambhavam
(vii) pakkhalesi (viii) lajani (ix) vigatamiddho
(x) vippalapati
(g0) oo (WO 8¢ gust 05 D¥IBder YOUvw »HO BHOsIH. (g 10 8)
(=) sty QennaendGiiu @Qewsse amaau 6I(pgIs5. (10 yenehasit)
(b) Name the category of grammar the following words belong to. (10 marks)
(i) e0®cencdd (il) 0958028650 (iii) @@
(iv) s®on (V) e®- (vi) 29668
(vii) gdeemewd (viii) ©aR»I6H (ix) oD

(X) »o6e®

(i) samanero (i) Savatthivasino (iit) idha
(iv) pahaya (v) laddham (vi) karesi
(vii) khuraggeyeva (viii) pabbatayati (ix) kattabbam

(x) katamo
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2. (g) B8-»E0 mnosin. (g 05 8)
(<o) o086 QuomfOUWIT&s. (05 Lenranaeii)
(a) Translate into English. (05 marks)

GO 6D (JEEIGEDD LIGHEN CWD VNI EHPBLIBS. CBL PO WHOBL-
§800e¢D Oswme BBE. s HBeswN A LEDICEDN LEHEI VOO
Oo¢eDID . . . DB @ wery, vaden GgoEBDe N I8, BOI BIEBLY,
gV CIHEE. Powesde veswy), E8. EoxB, 8. e DED. v, DD 65D
Oetze BoxB, Dee3e 5D I BB, BWIC 8D §OFe BB, ¢OB: 65O
¢OdBexse DD BAIB. 07 woow, OB FOPELZDe DIBHS Gowe
5> BADICBI[E.

Atha kho Suddhodano Sakko yena bhagava tenupasarikami. Upasankamitva
bhagavantam abhivadetva ekamantam nisidi. Ekamantam nisinno kho Suddhodano
Sakko bhagavantam etadavoca. . . . bhagavati me bhante, pabbajite anappakam
dukkham ahosi, tatha Nande, adhimattam Rahule. Puttapemam bhante, chavim chindati,
chavim chetva cammam, chindati, cammam chetva mamsam chindati, mamsam chetva
naharum chindati, naharum chetva atthim chindati, atthim chetva atthimifijam ahacca
titthati. Sadhu bhante, ayya ananufifiatam matapituhi puttam na pabbajeyyunti.

(¢2) 8D mosis. (Gagy 05 83)
(c%) SOAD QomiSGN 11T &5, (05 yenreaei)
(b) Translate into English. (05 marks)
GG O O BI®HD O 6wy »ed)
B8 108 me S, OeEd 9B,
Ode O3 ¢BBe 01 8 6D 86908 8ow3B
BEXS BIGLD I BT B B, DWeEd @B,
60 95 BB8GHR ©®IDH BoOB ©
Bononem)d Omztem) B Swuw, D6 §b.
Kodhano upanahi ca papamakkhi ca yo naro
vipannaditthi mayavi tam jafifia vasalo iti.
Ekajam va dvijam va pi yodha panani himsati,
yassa pane daya natthi tam jaiifia vasalo iti.
Yo hanti parirundhati gamani nigamani ca,
niggahako samaififiato tam jaiifia vasalo iti.
L A A A A N A SRR
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(@) 98wO oI5, (Gag; 10 83)
(@ wnefufsd QuomAGLIwF&s. ' (10 yenenaei)
(c) Translate into pali. (10 marks)
(i) cc®f BoyB BerevrsudSiwmwy eSIBwiD cvtdidm BB ey .
(i) ged vs¥seld BB VO cdunvys ¢ B0 eewd Smwd 888w,
(iii) cAdewmocend Be§ 60 §5BIBE KOO OBOD vOs vt.
(iv) ©1030953 S80nmO6 cOewde §1ydds ermeidle, oi0vsiets cOn deded .
(V) o8 wdDoBeds o 8w 63169Iy0) wngdr Grsrend ¢Bedm med .
(i) mo@ewevnpdp elGliuepsion Lgmouners Gmrwned Q@ueuegl) LTMDNSS
2_ShGouFmeuin.
(it) ermiger uergFwallsd QL bQumub GwWBUNGmeTow s Ga LIGHE Guseralevrer
LD&SET  UBEBIESHETLT .
(iii) Gundesgians psaded SennLicnesd) Sirgemsew alipsd G QT mSeoi.
(iv) Q@Quongaon mofNed eunipbg) Qenewig GHGHOUNG UaTSGSES @GN QETeTIL GhEh
QAT BSHNI LT,
(V) gssndeven erareynd QuUuE@GLW FRETHTDT UGBS P (G L DU
gpemesrufi’ L. .
(i) A benevolent hearted attendant is suitable to nurse a sick person.
(i) Many people attended to listen to the sermon in our temple.
(iii) Bodhisatta started to develop mindfulness on in and out breathing (anapanasati) first.
(iv) While the Blessed one was living in-the city of Rajagaha venerable Kondaiifia
approached him.

(v) He summoned his brother Saddhatissa and crowned him king.

II e»oes | uggd 11 | Part Il

3. (¢) B0 »osis. (g 05 8)
(<) sfe QumSQUWTSHs. (05 weenash)
(a) Translate into English. (05 marks)

G50 600 DVIEHIGHN BOOBH 060 POLSsH CtDID YOOsW.. IB¢EOID:
O 6D WerYy VMO, tDIOBe Ve WHDemI, Botse 6D Wesy VK G-
888 8¢ @vdNB, BB WesY V®MDI, LOILB BELLMB. SHEBE
OO0) BEEREHD GILIeH). ODScHICHIB 63 BBANILEm GepxmGe RNOe §IBIC
®en5I Osme BBE. Ovdswe HEeswvy 2 ODEE®ICHLD BBANIBELD HOOBYN.
Oo¢eDID: oo O ©eTY, AT 6HINEDI IV AVGEXD godserese
LR EGLXIBY BOHHIR: Do O 6® BVend O oumexs O Brodexs O wume wSne
IR EHLEIBY BT,

Addasa kho Vacchagotto bhagavantam duratova agacchantam. Disvana bhagavantam
etadavoca. Etu kho bhante, bhagava, svagatam bhante bhagavato, cirassam kho bhante
bhagava imam pariyayamakasi yadidam idhagamanaya, nisidatu bhante, bhagava,
idamasanam paiiiiattan ti. Nisidi bhagava paiifiatte asane. Vacchagottopi kho paribbajako
afiiiataram nicam asanam gahetva ekamantam nisidi. Ekamantam nisinno kho Vacchagotto
paribbajako bhagavantam etadavoca. Sutam metam bhante, samano Gotamo sabbaiiiiu
sabbadassavi aparisesam fianadassanam patijanati: carato ca me titthato ca suttassa ca
jagarassa ca satatam samitam fanadassanam paccupatthitan ti.
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(2) 8BvEd mosis. (capgy 05 &)
(=) o980 OUOMARIW T 5. (05 venreasi)
(b) Translate into English, (05 marks)

B O 6RIc DD O B8
DPBIBNDI 3510 COEX3ED 303EH).

DE8s YHIOBEHs 3:ednm ¢eds O
ded) FoDean) 6w dme PV LIHDe.
& SHBed gs OSenxd HOS

DA ©EO BB Lrymedae

B0 pBesn8 §8 B
$050REwI 605 BBRecaco.

Kammana vattati loko kammana vattati paja,
kammanibandhana satta rathassaniva yayato.

Tapena brahmacariyena samyamena damena ca,
etena brahmano hoti etam brahmanamuttamam.

Ma jatifica puccha caranaiica puccha,
kattha have jayati jatavedo,

nica kulino pi muni dhitima,

ajaniyo hoti hirinisedho.

(@) vopn wews Vv ez’ OBE 6BIH cvm WO 8BewBs3 w8 Dy OB ¥

(00 BBuwmO evn ¢f)) COmwE Busis. (czpgy 10 8)

(@) sreud geaevLiLisefed Geven Qsilay Qg uneluled g QUIT &AUWIEI FFn6N &
) QRerons Ol gl Gl

(25 QenpaensGs Gopuniosd) QsnesiL BT eI(pSIs. (10 yenenasi)

(c) Write five Pali sentences on one of the following topics in not less than 25 words.
(10 marks)

(i) &DIOEDHIGISY
(ii) yPPIOBwW

(i) Dutthagamanimaharaja
(i) Pubbacariya

[ SBEP e/ wus. 5 g unids/ see page five
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4. () ©O8sn @d¢w 68 8 wdcw 68 wdyYacusl OSm®sIs.

(D659 B8 Oqd grPdOBA) (cag; 08 8)

(@) gacchanta oyevevgy nadi Guwpg e wpapowwns GoubnewLILBSS 611pTIS
(Gaupmyenotin@GUIC® L Laseswsl 2feuduion@ib). (08 eirafiaen)

(a) Decline the stem gacchanta or nadi in full. (Declension table is essential)

(08 marks)
(30) ®6 Qxd ev] v DIRD ed ¥ BBIYEICH BGLEHEBE VI FFHEDIBE CLES
wyBancws’ O6mesm. (00530 Oxd §»1¥O0BA) (cag; 07 8)
(=) hara ojevevg bhu aflewsrungeouw efumGsrenafmsr sgnfl WSBeTLG, 9885600
Qeir ugnevewus, du Guesing eyib WPUPFOOWTS L L eIessl LIRS S5 (D4 L aurensss

9J6 SN LOITGT G5)) (07 vieiionaei)
(b) Conjugate the root hara or bhu in full in both Kattari Attanopada and Parassapada
of the Ajjattani (conjugation table is essential). (07 marks)
(@) oo (PO B8 DOBROC Bidos3 ¢¥ed Bmriws BOGTO wdyles »dsis.
(cag 05 8)
@) 8y sou @erer Lnefl LGHud o eier QeupBLmiaehey Fiuimer Q&npemen MBI
1EGTI(OUD  6T(LDG) 5. (05 ryeiraaeit)
() Rewrite the following excerpts filling blanks with correct wording. (05 marks)
(i) §SIED6B: covviaivuins 1C.3e 1O = S €3®08308.
() e B8 e wuviini 20702 LI gode gelOB .....u.u....
SIS AIS
€151 J——————— ®8mE3) ..ivuinnnn.. BT sunawssmanus B 855 s
GRS,
(1070 I e T o) A R—— OB v s DB & wivviiiiies
o583 ©8exss.
(V) 8w vvivnnnnn. BB s GESB ks s CBLGBIND vvvernnrnnnn G
............ B336083e.
(i) Surameraya ............ veramani ........... samadiyami.
611 S—— tarati Ogham ..uvweeses annavam ............ dukkham acceti ............
parisujjhati.

(D) ... 8. 400 _ahatapitaro Mt & vuccared SRR % ...ca  puttanam
............ anukampaka.

(iv). EkCna 0 o L A gl W0 1.9 . 58, catuttham ca ....oovevos

(v) Jayam ............ asavati, ............ sell e , upasanto ............ seti
yan P P
............ jayaparajayam.

A R R e
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(g0)
(<21)

(b)

)]
@)

(©)

-

R R R A AR

B»5 (W§eOs ed¢ewst (1) Bvon (i) cuobe (i) o8 (iv) @i 8¢ 900 3853
HEDICHD Bid OB (cag; 08 8)
(i) e@rpod Qupres Qe é@ened (ii) pereflamd Qened (iil) Gogiomewmigen
(iv) wmi@& Qogwnenmaer gBwanyde STULLL 2 agliuGHuNalEhsg BTG
Qenmaemen  (3) e sessi(h QAU UMGEHGLD TUPSI%. (08 vieiieaen)

Identify four words in the given passage for each one of the following categories
of (i) indeclinable particles, (ii) prefixes, (iii) combinations, (iv) compounds and copy
them down. (08 marks)

GO 6 36D QPEYELI CBB BIOGEIG CHPBLBS. §OB)EA3D DICe BDTogs,
0 »esexs PERYLWLE 6208 EHCINOIB F©IGEDIBI®IBBe BAVLESWBIB. ¢O €A
6L PCEYELL) 6w BBBB B! EBHPILIBS.

Atha kho Yaso kulaputto yena nagaradvaram tenupasankami. Amanussa dvaram
vivarimsu, ma Yasassa kulaputtassa koci antarayamakasi agarasmanagariyam pabbajjayati.
Atha kho Yaso kulaputto yena Isipatanam Migadayo tenupasarkami.

Qun (OB () e8¢ Bwdi ¢ ¢ vEHOCO ¢BPIALIL W8s BI8 DIwBOBsI
88l wBwsis. (cagy 07 8)
GuBev (9f) efled gouwn't. 2egt) uGHow endldg), Galatile aflaindEsendy
srpountl, Lwethlensvui et wnefl eundfusHed erpg)s. (07 yenaifiaen)

Read the passage (a) given above and answer the following questions in Pali sentences,
complete with subject and predicate. (07 marks)
(i) Be 06 REYEL»I ?
(i) ce30 8@ Be 08 ?
(iii) ¢Opex Be gwegy ?
(iv) B em O gmeey ?
(V) @8- 6t pegenmd CB®em) ?
(vi) 630 e Bef3nye cB®em ?
(vii)) 98vnzye 00 Fo ?

(i) Kim namoyam kulaputto ?
(ii) So pathamam kim akasi ?
(iif) Amanussa kim akamsu ?

(iv) Kimatthaya te tatha akamsu ?
(v) Kuhim so kulaputto upagato ?
(vi) So kam passitum upagato ?
(vii) Isipatanam nama kim ?

Aeded eBwiIss BE BLRCHHWBI (88 DBnwis Osless ewetd (8 ewds’

BwesIs. (cg 05 8)
Quengs gD WFGLIGTN srataunm AntiGamgts OWsHmIGIer & (5SS s
aflen & 5. (05 Lyenefige)

Explain in brief how Yasakulaputta stands as a salient character in the history of
Buddhism. (05 marks)

R R

R
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6. (3) oo D DIwPOE Bwe ¢Bds 8wy ¢fdss. (Gopgy 08 8)

(<) thaieumd eunsPumaeanssi H0psE HBSHDHTES Si5s. (08 Lyeiveilaeit)
(a) Give the meaning of following sentences in English. (08 marks)

(1) BoormBocss BEHBY.
(ii) ©®8ec® weg BSCH.
(iii) Boyy @ 06 BudOsHS.
(iv) Someco ydem Badny.
(V) 60 Bewnd Doscl.
(vi) @i 8s8em00c0n.
(vii) e AB»AD Sewsds.
(viii) ®umese ©IDew §BDIeTe.
(i) Sinapattapadapa papatanti.
(ii) Mahabhimo saddo niccharati.
(iii) Kinnu kho sagaro viparivattati.
(iv) Rahulo purato titthatu.
(v) So tinani calesi.
(vi) Labho viparinamadhammo.
(vii) So khiyitabbam khiyeyya.
(viii) Manasam bhavaye aparimanam.

BB ¢PEOD 86l gIDBINBE ¢BB BICWO HIDI 8OBn BOsIn. (coay 07 8)

HNesraugib 2 epingduller allerdQanpamen @ DbSETVSHDG IHI 61pGI%.
(07 vyeireaen)

Copy the following passage turning the verbs into the past tense. (07 marks)

Boces ¢m0igdees sOBOTIB: ©)OvemI 5O ®I® ¢, BB OweDe
QEC LEHZHHI ACOLHLO CITH. 6oL S $85) D WECILYR. WEEXII
Bd o0 OB, ¢udwice 63eedereBmexs vexs ®m8med) ¢Bme GIcmsY3.
e oy 30 ¢80 s HBBEEDI 0B, D cCucBB yAN o wADe
GoBwDB.

Sihaladipe Anuradhapurassa pacchimadisayam Bhumarngano nama gamo atthi.
Tattha ekasmim kule sattaputta balavanta honti. Tesu jettthaka chajana kammam karonti.
Kanittho kifici akatva vasati. Aparabhage solasavassuddesikassa tassa matapitaro
darikam anenti. Ekasmim dine sa darika ekamantam nisiditva rodati. Kasma rodasiti puttha
sa sabbam acikkhati.

c®® 12, 14, 15, 16, 18, 22, 26 v 3050 ¢5eds’ 65Icres 86NO ©I18n O 08
O0m e¢w B Busis. (Gag 05 8)

@mBs sm’rou@h 12, 14, 15, 16, 18, 22, 26 gfw ecwisenei gikg) 6w s@nsHG
Quem® wnelld Qenpast afs sps. (05 yeiehasi)
Give two Pali terms to any five of the numerals 12, 14, 15, 16, 18, 22, 26.

(05 marks)

A A R R A A A A S
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7. (@) 8w »osio. (g 08 &)
(<) wvneffied Quomp Quuwiss. (08 Lienenaei)
(a) Translate into Pali. (08 marks)
988eud OB REed yev cded ¢OB. PFO w0 ¥YIOBB vy BYFO ¢Bs
20 8. ¢G5O ecxleeiv WO O Ay ¢GOB0 v csEOsend ¢ cOB.
OB 80 998usl0 ¥ WIS wSBIes . Vg BUTIRL Emewd O3
O WOBwens cugsionn. dewlds’ DACI 8853 ¢ 130e8cHss »Ed® ¢ilews Ay
NG BE YBIBIE ©.

Parents are honoured in their own families. Brahma and Pubbacariya are
synonyms for them. They are the people who nourish and guide the children. A wise
person always respects parents. After death, that kind of wise persons will be born
in the heaven. Therefore, they should be treated by applying perfumes etc. by
yourselves too.

(g0) o> (PO IO BB OS¢ ¢revoss BOOE 0 570 Busis.
(cag 07 8)
(@) Weiai eunsdumisensd Nawpasi @uilar Joupopd DESSH B 61ps) 5.
(07 yeneaei)
(b) Rewrite the following sentences, correcting errors if any. (07 marks)
(i) 6w DBEB56 CLLICBEYS.
(i) @G ©®e ® ¢udse IR Gaw.
(iii) » 8 v g cOeds OG- 3EDsY.
(iv) =9 g8 O B gomon O » Wss.
(V) 9 @9085@&0 Qumn. yos.
(vi) o» Ocengio e B®I3sY.
(vii) BuR8its-cr08 DEDe yensy3.
(i) Yodha dhajapatake ussapenti.
(i) Kumaro samana me dayajjam dethati aha.
(iii) Na hi tata Dighavu verena veram sammanti.
(iv) Ka purisa dhanam labhitva attana ca na bhuiijati.
(v) Sa mahajanamha maggam pucchi.
(vi) Te vanno sabbadisa pabhasanti.
(vii) Bhikkhunisamghopi dhammam sunanti.
(@) “cowen o8 B wusln 8¢ygsd ©o8n O 91988 »iss. (cag 05 8)
(@) “upasagga gati tidha” eresiayh oapmdeer o smgemGe Sbg aflend@s. (05 yerehaet)
(c) Explain by examples the statement “upasagga gati tidha” (05 marks)




